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¿Qué es el SGA? 

Un sistema de clasificación y etiquetado de productos 

químicos (sustancias y mezclas): 

• Armoniza 

– Clasificación 

– Etiquetado 

– Fichas de datos de seguridad (FDS) 

• Identifica peligros y cuantifica su gravedad 

– Identificación: Clases de peligro 

– Cuantificación: Categorías de peligro  

 



Conceptos clave 

• Sustancia 
un elemento químico y sus compuestos en estado natural u obtenidos 

mediante cualquier proceso de producción, incluidos los aditivos necesarios 

para conservar la estabilidad del producto y las impurezas que resulten del 

proceso utilizado, y excluidos los disolventes que puedan separarse sin 

afectar a la estabilidad de la sustancia ni modificar su composición 

• Mezcla 
mezcla o disolución compuesta por dos o más sustancias que no reaccionan 

entre ellas 

• Aleación 
material metálico, homogéneo a nivel macroscópico, constituido de al menos dos 

elementos combinados de tal forma que no puedan separarse fácilmente por 

medios mecánicos.  

Las aleaciones se consideran mezclas a los efectos de clasificación en el SGA 
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¿Quién clasifica? 

• Fabricantes 

El SGA está diseñado para ser un sistema de auto-

clasificación, es decir, fabricantes de productos químicos 

clasifican sus productos basándose en la evaluación de los 

datos y la opinión de los expertos 

• Autoridades competentes 

Algunas autoridades competentes pueden optar por 

clasificar los productos químicos y proporcionar listas de 

clasificaciones conforme al SGA (obligatorias o voluntarias) 

 

Los usuarios de productos químicos no tienen que llevar a cabo el proceso de 

clasificación, pero pueden confiar en la información suministrada con los productos 

por sus proveedores cuando se los compra 
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Concepto de «clasificación» 

3 etapas en la clasificación de peligros según el SGA: 

a) Identificación y examen de los datos disponibles  

b) Aplicación de los criterios de clasificación 

c) Determinación de la clase y categoría de peligro (cuando 

proceda) 

 

 

Base de la clasificación del SGA = propiedades intrínsecas de las 

sustancias/mezclas  

 no tiene en cuenta la exposición 

 

Criterios de clasificación: partes 2, 3 y 4 del SGA 
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Clasificación según SGA 

• No se prescribe la realización de nuevos ensayos 

• Clasificación a partir de datos existentes: 

– Experimentales: ensayos in vivo or in vitro 

– Sobre efectos en humanos (Exposición accidental, Estudios 

epidemiológicos, clínicos…) 

– Obtenidos mediante: 

o Estudio de la relación cuantitativa actividad-estructura (QSAR) (véase por ejemplo: 

OECD Qsar toolbox ) 

o Extrapolación 

o Interpolación 

o …. 

– Bases de datos existentes 

o OECD ChemPortal (enlaces a unas 29 bases de datos: 

nacionales/internacionales) 

o Inventario de clasificación y etiquetado de la Agencia Europea (ECHA) 

o Bases de datos nacionales (ej: Japón, Nueva Zelanda, Corea) consultar : 

http://www.unece.org/trans/danger/publi/ghs/implementation_e.html 
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http://www.qsartoolbox.org/index.html
http://www.echemportal.org/echemportal/propertysearch/page.action?pageID=0
http://echa.europa.eu/es/information-on-chemicals/cl-inventory-database
http://www.unece.org/trans/danger/publi/ghs/implementation_e.html


Clasificación 

• Calidad de los datos: 

– Deberán proveer de ensayos validados (la validación permite 

establecer la fiabilidad y relevancia del procedimiento de ensayo): 

o Condiciones de ensayo normalizadas 

o Resultados reproducibles y relevantes para la clase de peligro de que se 

trate 

– Para los peligros físicos:  

o se usarán los métodos de ensayo especificados en el SGA 

– Para los peligros para la salud y el medioambiente: 

o Pueden utilizarse los datos obtenidos a partir de cualquier ensayo 

realizado conforme a principios científicos internacionalmente 

reconocidos  

(los criterios del SGA para peligros para la salud y el medioambiente son 

independientes del método de ensayo) 
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Clasificación 

• Evaluación de los datos: 
– Opinión de los expertos: 

o datos dudosos 

o datos existentes de los que resulta difícil determinar su calidad 

o Clasificación de sustancias/mezclas que presentan problemas especiales (ciertos 

polímeros y metales) 

o Evaluación de relaciones dosis/respuesta… 

– Peso de la evidencia: 

o Considera la información disponible en su totalidad 

o Datos fiables y de calidad sobre humanos tienen en general preferencia sobre 

cualquier otro tipo de datos, siempre que provengan de estudios con numero 

suficiente de individuos para detectar efectos relativamente extraños o factores 

que puedan llevar a confusión 

o Considera via y mecanismo de exposición asi como estudios sobre metabolismo 

para determinar la importancia de un efecto en humanos 

o Considera conjuntamente los resultados positivos y negativos 

o Un único estudio positivo efectuado con arreglo a buenos principios científicos y 

resultados estadísticamente positivos y biológicamente significativos puede 

justiticar la clasificación 
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Clasificación de mezclas 
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Peligros para la salud y medioambiente: 

Si se dispone de datos sobre la mezcla como tal, se usan esos 

datos para la clasificación 

 

 

Se aplican los principios de extrapolación, si  es posible  

 
 

Se estima el peligro sobre la base de la información disponible 
sobre los componentes de la mezcla, o con los métodos 

convenidos que se describen en cada capítulo 

sino 

sino 

En general, sólo se procederá a nuevos ensayos cuando se hayan agotado todas 

las posibilidades existentes para obtener datos válidos 



Clasificación de mezclas 

• Principios de extrapolación:  

– Permiten derivar la clasificación para peligros para la salud o el 

medioambiente a partir de datos disponibles sobre mezclas similares 

ya ensayadas o sobre los componentes de una mezcla 

o Dilución 

o Variación entre lotes 

o Concentración de mezclas en la categoría más alta 

o Interpolación dentro de una misma categoría 

o Mezclas esencialmente similares 

o Mezclas en forma de aerosol 

• Clasificación en función de la información disponible sobre 

los componentes de la mezcla 

– Reglas de cálculo 

– Valores de corte/límites de concentración 

© Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) 10 



Principios de extrapolación 

• Dilución 

Si una mezcla sometida a ensayo se diluye con un diluyente 

[no tóxico]* [clasificado en una categoría de toxicidad inferior 

o igual a la del componente menos tóxico]*, y del que no se 

espera que influye sobre la toxicidad del resto de los 

componentes, la nueva mezcla diluida se considerará, a 

efectos de clasificación, como equivalente a la mezcla 

original sometida a ensayo 

 * Según la clase de peligro de que se trate 

Pregunta: 
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Mezcla A (sometida a ensayo): Cat.2 toxicidad aguda (datos de ensayo) 

Diluyente (clasificación conocida y en las condiciones enunciadas)  

Mezcla C (no ensayada) = A+diluyente 

¿Clasificación de C ? 



Principios de extrapolación 

• Principio de dilución: 

– Util cuando: 

o Se diluye una mezcla irritante con agua 

o Se diluye una mezcla con un ingrediente no sujeto a clasificación 

(no peligroso) 

o Se diluye una mezcla corrosiva con un ingrediente no sujeto a 

clasificación (no peligroso) o irritante 

– Puede «sobre-clasificar» la mezcla C  

o Para algunas clases de peligro el fabricante puede elegir aplicar 

la fórmula de la aditividad 
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Principios de extrapolación 

• Variación entre lotes 

La toxicidad de un lote sometido a ensayo de una mezcla se 

considerará equivalente a la de otro lote no sometido a 

ensayo del mismo producto comercial que haya sido 

obtenido por el mismo fabricante o bajo su control, a menos 

que haya motivos para creer que la composición de la 

mezcla ha cambiado y que dichos cambios pueden provocar 

modificaciones en la clasificación del lote no sometido a 

ensayo. Cuando esto ocurra será necesaria una nueva 

clasificación 
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Principios de extrapolación 

• Concentración de mezclas muy tóxicas 

Si una mezcla sometida a ensayo se clasifica en la 

Categoría 1, y se aumenta la concentración de los 

componentes de esa mezcla que corresponden a esa misma 

categoría, la mezcla no sometida a ensayo resultante se 

clasificará en la Categoría 1 sin que sea necesario realizar 

ensayos adicionales 
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Principios de extrapolación 

• Interpolación dentro de una misma categoría de 

peligro 

En el caso de tres mezclas (A, B y C) con componentes 

idénticos, en que las mezclas A y B hayan sido sometidas a 

ensayo y clasificadas en la misma categoría de peligro y la 

mezcla C, no sometida a ensayo, tenga los mismos 

componentes toxicológicamente activos que las mezclas A y 

B pero concentraciones de esos componentes intermedias 

entre las de las mezclas A y B, se considerará que la mezcla 

C pertenece a la misma categoría de peligro que A y B 
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Mezcla A (sometida a ensayo) = 90% X + 10% Y => Tox. acuática Aguda 1 

Mezcla B (sometida a ensayo) = 30% X + 70%Y => Tox. acuática Aguda 1 

Mezcla C (no ensayada) = 60% X (conc. Entre 30 y 90 %)  

   40% Y (conc. Entre 10 y 70 %)  

¿Clasificación de C ? 



Principios de extrapolación 

• Clasificación de mezclas esencialmente similares 
 Cuando se tenga lo siguiente: 

 a) Dos mezclas: i) A + B; 

 ii) C + B; 

 b) La concentración del componente B sea prácticamente la misma en ambas mezclas; 

 c) La concentración del componente A en la mezcla i) sea igual a la del componente C 

en la mezcla ii); 

d) Se disponga de la clasificación de A y C y esa clasificación sea la misma, es decir, 

ambos figuren en la misma categoría de peligro y no se espera que afecten a la 

toxicidad de B; 

 Si la mezcla i) o ii) está ya clasificada sobre la base de datos experimentales, entonces la 

otra mezcla podrá asignarse a la misma categoría de peligro 
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Mezcla X (sometida a ensayo) = A+B => Irritante cutáneo Cat.2 

Mezcla Y            = C+B 

Mezcla Z (no ensayada) =  mezcla X+ mezcla Y 

¿Clasificación de Z ? 



Principios de extrapolación 

• Mezclas en forma de aerosol 

Una mezcla en forma de aerosol podrá clasificarse en la 

misma categoría de peligro que la mezcla no aerosolizada 

sometida a ensayo siempre que el propelente añadido no 

afecte a la toxicidad de la mezcla durante la vaporización.  
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Reglas de cálculo 

• Estimación de la toxicidad aguda (ETA) 

– (véase capítulo 3.1 del SGA) 

• Teoría de la aditividad 

cada componente peligroso contribuye a la peligrosidad de 

la mezcla en proporción a su potencia y concentración. 

La mezcla se clasificará en la categoría correspondiente 

cuando la suma de las concentraciones de los 

componentes exceda el valor de corte/límite de 

concentración 

Suele usarse un factor de ponderación para los componentes más 

peligrosos presentes en la mezcla por debajo del valor límite para su 

clasificación en la categoría más peligrosa 
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Reglas de cálculo 

• Teoría de la aditividad (cont.) 

– Se aplica a: 

oCorrosión/irritación cutánea  

oLesiones oculares graves/irritación ocular 

oToxicidad específica de órganos diana (exposición 

única) Categoría 3 (véase SGA, párrafo 3.8.3.4.5)  
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Reglas de cálculo 

• Teoría de la aditividad 
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Reglas de cálculo 

• Método sumatorio (toxicidad acuática) 

– Las mezclas pueden estar constituidas por componentes 

ya clasificados (categorías Aguda 1, 2, 3 y/o Crónica 1, 2, 

3, 4) o por componentes para los que se dispone de 

datos de toxicidad adecuados obtenidos a partir de 

ensayos  

– Cuando se disponga de datos adecuados sobre la 

toxicidad para más de un componente de la mezcla, la 

toxicidad combinada de esos componentes se calculará 

utilizando las fórmulas de adición (SGA, párrafo 4.1.3.5.2 

a) o b)) en función de la naturaleza de los datos de 

toxicidad 
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Métodos de ensayo y uso de datos 

• Métodos de ensayo: 

– Para peligros físicos: los citados en el SGA 

– Para peligros para la salud y el medioambiente: cualquiera que se 

haya validado y realizado conforme a principios científicos 

internacionalmente reconocidos 

• Uso y evaluación de datos: 
– No prescribe la realización de nuevos ensayos: se aceptan datos existentes 

usados para la clasificación en sistemas existentes 

– Favorece el uso de ensayos para los que no se requieran animales o, en 

caso de no existir alternativa, aquellos que requieran el menor número de 

animales posible 

– Acepta datos de estudios epidemiológicos fiables y experiencia sobres los 

efectos de productos químicos en humanos 

– Recurre a la opinión de expertos para la interpretación de datos 

(especialmente cuando se trata de confirmar datos dudosos) 
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Clasificación de peligro en el SGA 

• Clases de peligro = naturaleza del peligro 

28 clases de peligro en el SGA, en tres grupos: 

o Peligros físico-químicos: 16 clases  

o Peligros para la salud humana: 10 clases  

o Peligros para el medio ambiente: 2 clases 

• Categorías de peligro = intensidad del peligro 
– Categoría 1: líquido y vapores extremadamente inflamables 

– Categoría 3: líquido y vapores inflamables 
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Peligros físicos 
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Peligros físicos 

• Desarrollados sobre la base de las clases de riesgo para el 

transporte de mercancías peligrosas 

• Métodos de ensayo para la clasificación: los descritos en el 

«Manual de Pruebas y Criterios» 

• La clasificación de los peligros físicos conforme al 

reglamento tipo de las Naciones Unidas para el transporte 

de mercancías peligrosas puede usarse como punto de 

partida 

• La implementación del SGA en el sector del transporte de 

mercancías peligrosas pasa por la aplicación del 

Reglamento tipo (libro naranja) 
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Peligros SGA - libro naranja 
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Peligros SGA - libro naranja 
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Peligros SGA - libro naranja 
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Peligros físicos SGA - libro naranja 
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SGA Libro naranja 

Alcance Todos los sectores 

(ocupacional, suministro, 

almacenamiento, transporte, uso) 

Sólo transporte 

Clasificación Propiedades intrínsecas 

(peligros): independiente de la 

exposición 

Considera peligro y riesgo 

(considera posible disminución 

de exposición debida al 

embalaje/envase) 

Clases no numeradas Clases 1 a 9 

No existe el concepto de 

preponderancia de peligros 

Define riesgo principal y riesgo 

secundario (subsidiario) 

No contiene una lista de 

productos clasificados 

Lista de mercancías peligrosas 



Peligros físicos SGA - libro naranja 

• Preponderancia de peligros en transporte  
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Clase o División y grupo de 
embalaje/envase 

 
4.2 

 
4.3 

 
5.1 
I 

 
5.1 
II 

 
5.1 
III 

 
6.1, I 
Piel 

 
6.1, I 

Ingestión 

 
6.1 
II 

 
6.1 
III 

 
8, I 

Líquido 

 
8, I 

Sólido 

 
8, II 

Líquido 

 
8, II 

Sólido 

 
8, III 

Líquido 

 
8, III 

Sólido 

3 Ia  4.3    3 3 3 3 3 - 3 - 3 - 

3 II a  4.3    3 3 3 3 8 - 3 - 3 - 

3 III a  4.3    6.1 6.1 6.1 3 b 8 - 8 - 3 - 

4.1 II a 4.2 4.3 5.1 4.1 4.1 6.1 6.1 4.1 4.1 - 8 - 4.1 - 4.1 

4.1 III a 4.2 4.3 5.1 4.1 4.1 6.1 6.1 6.1 4.1 - 8 - 8 - 4.1 

4.2 II  4.3 5.1 4.2 4.2 6.1 6.1 4.2 4.2 8 8 4.2 4.2 4.2 4.2 

4.2 III  4.3 5.1 5.1 4.2 6.1 6.1 6.1 4.2 8 8 8 8 4.2 4.2 

4.3 I   5.1 4.3 4.3 6.1 4.3 4.3 4.3 4.3 4.3 4.3 4.3 4.3 4.3 

4.3 II   5.1 4.3 4.3 6.1 4.3 4.3 4.3 8 8 4.3 4.3 4.3 4.3 

4.3 III   5.1 5.1 4.3 6.1 6.1 6.1 4.3 8 8 8 8 4.3 4.3 

5.1 I      5.1 5.1 5.1 5.1 5.1 5.1 5.1 5.1 5.1 5.1 

5.1 II      6.1 5.1 5.1 5.1 8 8 5.1 5.1 5.1 5.1 

5.1 III      6.1 6.1 6.1 5.1 8 8 8 8 5.1 5.1 

6.1 I (contacto con la piel)          8 6.1 6.1 6.1 6.1 6.1 

6.1 I (ingestión)          8 6.1 6.1 6.1 6.1 6.1 

6.1 II (inhalación)          8 6.1 6.1 6.1 6.1 6.1 

6.1 II (contacto con la piel)          8 6.1 8 6.1 6.1 6.1 

6.1 II (ingestión)          8 8 8 6.1 6.1 6.1 

6.1 III          8 8 8 8 8 8 
a
 Sustancias de la división 4.1, excepto las de reacción espontánea y los explosivos sólidos insensibilizados y las sustancias de la clase 3, 

excepto los explosivos líquidos insensibilizados. 

 
b
 División 6.1 para los plaguicidas. 

 "-" Indica una combinación imposible. 

  Por lo que se refiere a los riesgos no indicados en el cuadro, véase 2.0.3. 



Peligros físicos SGA - libro naranja 

• Comparación: 

– clasificación para el transporte y para los sectores 

ocupacional/productos consumo 
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UN No Proper shipping name/additional data 

 

FP = flash point 

BP = Boiling point 

Class or 

Div. 

Sub. 

risk 

PG SP EC No CAS  

No 

Haz Class +Cat  Classif. TDG -GHS Classif.  

CLP -GHS 

1182 ETHYL CHLOROFORMATE 

 

FP=16°C 

6.1 3 

8 

I 354 208-778-5 541-41-3 Flam. Liq. 2 

Acute Tox. 2 * 

Acute Tox. 4 * 

Skin Corr. 1B 

Ac.tox.1 

Flam.2 

Corr.1 

Ac. Tox. 2* 

Flam liq. 2 

Skin Corr.1B 

1221 ISOPROPYLAMINE 3 8 I   200-860-9 75-31-0 Flam. Liq. 1 

Eye Irrit. 2 

STOT SE 3 

Skin Irrit. 2 

Flam.1 

Corr.1A, 1B, 1C 

Flam. Liq. 1 

1231 METHYL ACETATE 3   II   201-185-2 79-20-9 Flam. Liq. 2 

Eye Irrit. 2 

STOT SE 3 

Flam.2 Flam. Liq. 2 



Peligros físicos SGA - libro naranja 

• Conclusión: 

La clasificación del libro naranja puede darnos una 

orientación sobre la clasificación SGA, sin embargo, debe 

tenerse en cuenta que… 

– La clasificación para el transporte no incluye todas las categorías del 

SGA (la ausencia de clasificación para el transporte no implica que la 

sustancia o mezcla no deba clasificarse conforme al SGA) 
(Ej: un líquido inflamable de categoría 4 (SGA) no se clasificaría como inflamable para el 

transporte) 

– La clasificación de transporte establece orden de prioridad en las 

características de riesgo (principal y secundario) mientras que el SGA 

no define prioridad en los peligros 
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Explosivos 

• Sustancias y mezclas explosivas 
 Las que de manera espontánea, por reacción química, pueden 

desprender gases a una temperatura, presión y velocidad tales que 

pueden ocasionar daños a su entorno. Se incluyen las sustancias 

pirotécnicas, aun cuando no desprendan gases. 

• Objetos explosivos  
(excepto artefactos que contengan sustancias explosivas tales que su 

inflamación o cebado por inadvertencia o por accidente no implique 

proyección, incendio, desprendimiento de humo o calor o ruido fuerte) 

• Sustancias, mezclas y objetos no mencionados en 

los apartados a) y b) fabricados con el fin de 

producir un efecto práctico explosivo o pirotécnico 
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Explosivos 
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Clasificación Criterios 

Explosivos 

inestables 

térmicamente inestables o demasiado sensibles para su 

manipulación, transporte y usos normales. Son necesarias 

precauciones especiales 

División 1.1 peligro de explosión en masa (la que afecta de manera 

prácticamente instantánea a casi toda la cantidad presente) 

División 1.2 peligro de proyección sin peligro de explosión en masa 

División 1.3 incendio con ligero peligro de que se produzcan pequeños 

efectos de onda expansiva o de proyección, o ambos, pero sin 

peligro de explosión en masa 

División 1.4 sólo presentan un pequeño peligro en caso de ignición o 

cebado 

División 1.5 muy insensibles pero que presentan un peligro de explosión en 

masa 

División 1.6 Objetos extremadamente insensibles que no presentan peligro 

de explosión en masa 



Explosivos 

Proceso de clasificación en 3 etapas: 
1. averiguar si la sustancia o mezcla tiene propiedades 

explosivas (Serie de pruebas 1) 

2. Aplicar el procedimiento de aceptación en la clase de 

los explosivos (Series de pruebas 2 a 4) 

3. Asignación a una división de peligro concreta (Series de 

pruebas 5 a 7) 
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Explosivos 

Clasificación y ulterior asignación a una división: 

• Pruebas de las series 2 a 7 (Manual de Pruebas y Criterios, 

Parte I) 

• Procedimiento en tres pasos: 

1. Averiguar si la sustancia o mezcla tiene propiedades explosivas (Serie 1) 

2. Aceptación en la clase 1 (Series 2 a 4)  

3. Asignación a una división de peligro concreta (Series 5 a 7) 
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Explosivos 

• Sustancias muy reguladas 

• Muy posible que ya hayan sido ensayadas y clasificadas 

• Divisiones 1.1 a 1.6:  

– Mismos criterios y pruebas que los utilizados para la clasificación de 

transporte 

• Explosivos inestables: prohibidos para el transporte 

• Explosivos insensibilizados: 

– Clasificados en otras clases para el transporte 

• Si se requiere hacer pruebas: consúltese a un laboratorio 

especializado 
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Gases inflamables/quím. inestables 

Gas inflamable: se inflama con el aire a 20 ºC y a una presión 

de referencia de 101,3 kPa 

 

 

 

 

 

Gas químicamente inestable: gas inflamable que puede 

explotar incluso en ausencia de aire u oxígeno 
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Gases inflamables/quím. inestables 

• Métodos de ensayo: 

– Inflamabilidad: 

o ISO 10156:2010; o 

o Método equiparable reconocido por la autoridad competente (Cuando no se 

disponga de datos suficientes para aplicar el método descrito en la norma ISO) 

– Inestabilidad: 

o Método descrito en la Parte III del Manual de Pruebas y Criterios 

o Si los cálculos realizados de acuerdo con la norma ISO 10156:2010 muestran que 

el gas no es inflamable, no será necesario efectuar las pruebas para determinar su 

inestabilidad química con fines de clasificación 
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Aerosoles 
• Aerosoles, o generadores de aerosoles: recipientes no rellenables fabricados en 

metal, vidrio o plástico y que contienen un gas comprimido, licuado o disuelto a 

presión, con o sin líquido, pasta o polvo, y dotados de un dispositivo de descarga 

que permite expulsar el contenido en forma de partículas sólidas o líquidas en 

suspensión en un gas, en forma de espuma, pasta o polvo, o en estado líquido o 

gaseoso 

• Criterios de clasificación: 

– en función de sus propiedades inflamables y de su calor de combustión 

o Contienen más del 1% (en masa) de componentes clasificados como inflamables 

según los criterios del SGA (gases, líquidos o sólidos inflamables) 

o Calor de combustión de al menos 20 kJ/g 

– Aerosoles vaporizados: 

o Calor químico de combustión 

o Resultados de la pruebas de inflamación a distancia y de inflamación en espacio 

cerrado (Manual de pruebas y criterios, Parte III, secciones 31.4 y 31.5) 

– Espumas de aerosoles 

o Resultados de la prueba de inflamación de la espuma (Manual de pruebas y 

criterios, Parte III, sección 31.6) 
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Aerosoles 

• Pruebas y datos necesarios: 

– Calor químico de combustión: 

o En trabajos sobre el particular 

o mediante cálculos 

o empíricamente (ASTM D 240, ISO/FDIS 13943:1999 (E/F) 86.1 a 

86.3 y NFPA 30B) 

– Prueba de inflamación a distancia 

o Manual de Pruebas y Criterios, parte III, subseccion 31.4 

– Prueba de inflamación en espacio cerrado 

o Manual de Pruebas y Criterios, parte III, subseccion 31.5 

– Prueba de inflamación de la espuma 

o Manual de Pruebas y Criterios, parte III, subseccion 31.6 
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Gases comburentes 

Gas que, generalmente liberando oxígeno, puede provocar o 

facilitar la combustión de otras sustancias en mayor medida 

que el aire. 
"gases que pueden provocar o facilitar la combustión de otras sustancias en mayor 

medida que el aire“ son gases puros o mezclas de gases con un poder comburente 

superior a 0,235 (23,5%), determinado mediante el método descrito en la norma ISO 

10156:2010. 

El poder comburente (PC) se calcula mediante la fórmula: 

 

 
 

 

Xi  =  fracción molar del i-ésimo gas comburente de la mezcla 

Ci =  Coeficiente de equivalencia en oxígeno del i-ésimo gas comburente de la mezcla 

Kk =  Coeficiente de equivalencia en nitrógeno del gas inerte k 

Bk =   fracción molar del k-ésimo gas inerte de la mezcla 

n =  número total de gases comburentes de la mezcla 

p =   número total de gases inertes de la mezcla 
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Gases a presión 

• Gases que se encuentran en un recipiente a una presión 

(manométrica) superior o igual a 200 kPa a 20 °C o como gases 

licuados o licuados refrigerados. 

• Se clasifican con arreglo a su estado físico cuando se envasan: 

 

 

 

 

 

 

 
Temperatura crítica:  aquella por encima de la cual un gas puro no puede licuarse, con 

independencia del grado de compresión 
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Grupo Criterios 

Gas comprimido Gas que, cuando se envasa a presión, es totalmente gaseoso a –50 ºC. En este grupo se 

incluyen todos los gases con una temperatura crítica inferior o igual a –50 ºC. 

Gas licuado Gas que, cuando se envasa a presión, es parcialmente líquido a temperaturas superiores 

a – 50 ºC. Se distingue entre: 

a) Gas licuado a alta presión: un gas con una temperatura crítica entre –50 ºC y 

+65 ºC; y 

b) Gas licuado a baja presión: un gas con una temperatura crítica superior a +65 ºC. 

Gas licuado 

refrigerado 

Gas que, cuando se envasa, se encuentra parcialmente en estado líquido a causa de su 

baja temperatura. 

Gas disuelto Gas que, cuando se envasa a presión, está disuelto en un disolvente en fase líquida. 

 



Gases a presión 

• Pruebas y datos necesarios: 

– La presión de vapor a 50 ºC 

– El estado físico a 20 ºC a presión normal 

– La temperatura crítica 

• La mayor parte de los gases puros y algunas mezclas están ya 

clasificados en las Recomendaciones relativas al transporte de 

mercancías peligrosas, Reglamentación Modelo (ver P200 en Cap. 4.1)) 
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Líquidos inflamables 

Líquido inflamable líquido con un punto de inflamación no 

superior a 93 ºC 

 

 

 
Casos especiales para algunas reglamentaciones: 

• Gasóleos, carburantes diesel y aceites ligeros para calefacción con un 

punto de inflamación comprendido entre 55 ºC y 75 ºC  

• Líquidos con un punto de inflamación > 35 ºC y no superior a 60 °C  

• Los líquidos viscosos inflamables tales como pinturas, esmaltes, lacas, 

barnices, adhesivos y ceras 
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Categoría Criterios 

1 Punto de inflamación < 23 ºC y punto inicial de ebullición ≤ 35ºC 

2 Punto de inflamación < 23 ºC y punto inicial de ebullición > 35ºC 

3 Punto de inflamación ≥ 23 ºC y ≤ 60ºC 

4 Punto de inflamación > 60 ºC y ≤ 93 ºC 

 



Líquidos inflamables 

• Datos necesarios: 

– punto de inflamación (en vaso cerrado) 

– punto inicial de ebullición 

• Si no se conocen: 

– se determinarán mediante cualquiera de los ensayos descritos en las 

normas internacionales/regionales/nacionales enumeradas en el SGA 

(párrafos 2.6.4.2.5 y 2.6.4.2.6) 
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Sólidos inflamables 

• Sólido inflamable: sustancia sólida que se inflama con 

facilidad o puede provocar o activar incendios por 

frotamiento 

• Sólidos que entran fácilmente en combustión: sustancias 

pulverulentas, granuladas o pastosas que son peligrosas en 

situaciones en las que sea fácil que se inflamen por breve 

contacto con una fuente de ignición, como puede ser una 

cerilla encendida, y si la llama se propaga rápidamente 
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Sólidos inflamables 

• Sustancias pulverulentas, granuladas o pastosas: 

– Clasificación en función del tiempo y la velocidad de 

combustión 

• Polvos y aleaciones metálicas 

– Clasificación en función de si se produce ignición y de su 

tiempo de propagación 

• Sólidos que se inflaman por frotamiento 

– Clasificacion por analogía con productos catalogados 
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Sólidos inflamables 

 

 

 

 

 

 
• Prueba de velocidad de la combustión: 

– Manual de Pruebas y Criterios, prueba N.1, subsección 33.2.1 

© Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) 49 

Categoría Criterios 

1 Prueba de la velocidad de combustión: 

 Sustancias o mezclas distintas de polvos metálicos: 

a) la zona humedecida no impide la propagación de la llama  

b) el tiempo de combustión es < 45 s o la velocidad de combustión es > 2,2 mm/s 

 Polvos metálicos: 

 – el tiempo de combustión es ≤ 5 min 

2 Prueba de la velocidad de combustión: 

 Sustancias o mezclas distintas de polvos metálicos: 

a) la zona humedecida impide la propagación de la llama durante al menos 4 min  

b) el tiempo de combustión es < 45 s o la velocidad de combustión es > 2,2 mm/s 

 Polvos metálicos: 

 – el tiempo de combustión es > 5 min y ≤ 10 min 

 



Autorreactivas 

• Sustancias o mezclas que reaccionan espontáneamente 

(autorreactivas) 

sustancias térmicamente inestables que pueden experimentar una 

descomposición exotérmica intensa incluso en ausencia de oxígeno 

(aire)  

(Esta definición no incluye los peróxidos orgánicos ni las sustancias y mezclas 

clasificadas en el SGA como explosivas o comburentes) 

• Se considera que una sustancia que reacciona 

espontáneamente tiene características propias de los 

explosivos si en los ensayos de laboratorio: 

– puede detonar,  

– deflagrar rápidamente o  

– experimentar alguna reacción violenta cuando se calienta en 

condiciones de confinamiento 
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Autorreactivas 
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 Criterio 

Tipo A Puede detonar o deflagrar rápidamente en su embalaje/envase 

Tipo B Tiene características propias de los explosivos, no detona ni deflagra rápidamente en su 

embalaje/envase, pero puede experimentar explosión térmica 

Tipo C Tiene características propias de los explosivos, no detona  ni deflagra rápidamente en su 

embalaje/envase, y no puede experimentar una explosión térmica  

Tipo D En los ensayos de laboratorio: 

i) detona parcialmente, pero no deflagra rápidamente ni reacciona violentamente al ser calentada 

en un espacio limitado; o 

ii) no detona en absoluto, pero deflagra lentamente sin reaccionar violentamente al ser calentada 

en un espacio limitado; o 

iii) no detona ni deflagra en absoluto, pero reaccione moderadamente al ser calentada en un 

espacio limitado 

Tipo E En los ensayos de laboratorio no detona ni deflagra en absoluto y reacciona débilmente (o no 

reacciona) al ser calentada en un espacio limitado, y su potencia de explosión es baja o nula 

Tipo F En los ensayos de laboratorio no detona en estado de cavitación ni deflagra en absoluto y reacciona 

débilmente (o no reacciona) al ser calentada en un espacio limitado, y su  potencia de explosión es 

baja o nula 

Tipo G En los ensayos de laboratorio no detona en estado de cavitación ni deflagra en absoluto y no 

reacciona al ser calentada en un espacio limitado, y su potencia de explosión es nula, a condición de 

que el preparado de que se trate: 

 sea térmicamente estable (TDAA de 60 ºC a 75 ºC en un bulto de 50 kg), y, que  

 en las mezclas líquidas, el diluyente que se utilice para la insensibilización tenga un punto de 

ebullición superior o igual a 150 ºC 

Si no es térmicamente estable o si el diluyente que se usa para la insensibilización tiene un punto de 

ebullición inferior a 150 ºC, se clasificará como sustancia de reacción espontánea del TIPO F 

 



Autorreactivas 

• Pruebas para la clasificación: 

– Series de pruebas A a H: Manual de Pruebas y Criterios, parte II 

• Las sustancias autorreactivas deberán someterse a una 

regulación de temperatura si su temperatura de 

descomposición autoacelerada (TDAA) es ≤ 55º C 

– Métodos de ensayo para determinar la TDAA y para deducir la 

temperatura de regulación y la temperatura crítica: 

o  Manual de Pruebas y Criterios, parte II, sección 28 

 

TDAA: temperatura más baja a la que puede producirse la descomposición autoacelerada de 

una sustancia en su embalaje/envase de transporte  

Temperatura de regulación: la temperatura máxima a que puede transportarse sin riesgos la 

sustancia (definición en libro naranja) 

Temperatura crítica:  temperatura por debajo de la cual un gas puro no puede licuarse, con 

independencia del grado de compresión (definición en SGA) 
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Líquidos pirofóricos 

• Líquido pirofórico: aquel que, aun en pequeñas cantidades, 

se inflama al cabo de cinco minutos de entrar en contacto 

con el aire 

 

 

 

 

• Prueba N.3 

– Manual de pruebas y criterios, Parte III, subsección 33.3.1.5 
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Categoría Criterios 

1 El líquido se inflama en menos de 5 min. cuando se le incorpora a un soporte inerte y se le 

expone al aire, o cuando se vierte sobre un papel de filtro, provoca la carbonización o 

inflamación del mismo en menos de 5 min. 

 



Sólidos pirofóricos 

• Sólido pirofórico: aquel que, aun en pequeñas cantidades, se 

inflama al cabo de cinco minutos de entrar en contacto con 

el aire 

 

 

 

• Prueba N.2 

– Manual de pruebas y criterios, Parte III, subsección 33.3.1.4 
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Categoría Criterios 

1 El sólido se inflama en menos de 5 min. al entrar en contacto con el aire 

 



S/M de calentamiento espontáneo 

• Sustancia o mezcla que experimenta calentamiento 

espontáneo, es una sustancia o mezcla sólida o líquida, 

distinta de un líquido o sólido pirofórico, que puede 

calentarse espontáneamente en contacto con el aire sin 

aporte de energía.  

Esta sustancia o mezcla difiere de un líquido o sólido 

pirofórico en que sólo se inflama cuando está presente en 

grandes cantidades (kg) y después de un largo período de 

tiempo (horas o días) 

Calentamiento espontáneo de una sustancia o mezcla: un proceso en el que 

la reacción gradual de esa sustancia o mezcla con el oxígeno (del aire) 

genera calor. Si la producción de calor es más rápida que la pérdida, la 

temperatura de la sustancia o mezcla aumenta y después de un periodo de 

inducción puede producirse la inflamación espontánea y la combustión 
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S/M de calentamiento espontáneo 

 

 

 

 

 

 
Los criterios se basan en la temperatura de inflamación espontánea del carbón 

vegetal (50 ºC para una muestra cúbica de 27 m3) 

• Prueba N.4: 

– Manual de Pruebas y Criterios, Parte III, subsección 33.3.1.6  
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Categoría Criterios 

1 Se obtiene un resultado positivo en un ensayo efectuado con una muestra cúbica de 

25 mm de lado a 140 ºC; 

2 a) Se obtiene un resultado positivo en un ensayo efectuado con una muestra cúbica de 

100 mm de lado a 140 ºC; y un resultado negativo con una muestra cúbica de 25 

mm de lado a 140 ºC y la sustancia ha de ser embalada/envasada en bultos cuyo 

volumen supera 3 m
3
; o 

b) Se obtiene un resultado positivo en un ensayo efectuado con una muestra cúbica de 

100 mm de lado a 140 ºC, un resultado negativo con una muestra cúbica de 25 mm 

de lado a 140 ºC, y un resultado positivo con una muestra cúbica de 100 mm de 

lado a 120 ºC y la sustancia ha de ser embalada/envasada en bultos cuyo volumen 

supera 450 l; o 

c) Se obtiene un resultado positivo en un ensayo con una muestra cúbica de 100 mm 

de lado a 140 ºC, un resultado negativo con una muestra cúbica de 25 mm de lado 

a 140 ºC, y un resultado positivo con una muestra cúbica de 100 mm a 100 ºC. 

 



S/M que con agua desprenden gases inflamables 

• Sustancias o mezclas (sólidas o líquidas) que, por interacción con el 

agua, tienden a volverse espontáneamente inflamables o a desprender 

gases inflamables en cantidades peligrosas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Prueba N.5: 
Manual de Pruebas y Criterios, Parte III, subsección 33.4.1.4 
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Categoría Criterios 

1 Toda sustancia o mezcla que, a la temperatura ambiente, reacciona con gran intensidad en 

contacto con el agua y desprende gases que, por lo general, tienden a inflamarse 

espontáneamente, o que a la temperatura ambiente reacciona rápidamente en contacto con el 

agua de tal forma que el régimen de emanación de gas inflamable es igual o superior a 

10 litros por kilogramo de sustancia en el espacio de un minuto. 

2 Toda sustancia o mezcla que, a la temperatura ambiente, reacciona rápidamente en contacto 

con el agua de modo que el régimen máximo de emanación de gas inflamable es igual o 

superior a 20 litros por kilogramo de sustancia por hora, y no cumple los criterios de la 

Categoría 1. 

3 Toda sustancia o mezcla que, a la temperatura ambiente, reacciona lentamente en contacto 

con el agua de modo que el régimen máximo de emanación de gas inflamable es igual o 

superior a 1 litro por kilogramo de sustancia por hora, y no cumple los criterios de las 

Categorías 1 y 2. 

 



Líquidos comburentes 

• Aquellos que, sin ser necesariamente combustibles en sí, 

pueden, por lo general al desprender oxígeno, provocar o 

favorecer la combustión de otras sustancias 

 

 

 

 

 

 

 

• Prueba O.2: 
– Manual de Pruebas y Criterios, parte III, subsección 34.4.2 
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Categoría Criterios 

1 Toda sustancia líquida o mezcla que, mezclada con celulosa en una proporción 1:1 (en 

masa) se inflama espontáneamente; o tiene un tiempo medio de aumento de presión que 

es inferior al de una mezcla de ácido perclórico al 50% y celulosa en la proporción 1:1 

(en masa). 

2 Toda sustancia líquida o mezcla que, mezclada con celulosa en una proporción 1:1 (en 

masa) tiene un tiempo medio de aumento de presión que es inferior o igual al de una 

mezcla de clorato de sodio en disolución acuosa al 40% y celulosa en la proporción 1:1 

(en masa) y no cumple los criterios de la Categoría 1. 

3 Toda sustancia o mezcla que, mezclada con celulosa en una proporción 1:1 (en masa) 

tiene un tiempo medio de aumento de presión que es inferior o igual al de una mezcla de 

ácido nítrico en disolución acuosa al 65% y celulosa en la proporción 1:1 (en masa) y no 

cumple los criterios de las Categorías 1 y 2. 

 



Sólidos comburentes 

• Aquellos que, sin ser necesariamente combustibles en sí, 

puede, por lo general al desprender oxígeno, provocar o 

favorecer la combustión de otras sustancias 
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Categoría Criterios con la prueba O.1 Criterios con la prueba O.3 

1 Toda sustancia o mezcla que, mezclada con 

celulosa en la proporción 4:1 o 1:1 (en masa) tiene 

un tiempo medio de combustión inferior al de una 

mezcla de bromato de potasio y celulosa en 

proporción 3:2 (en masa) 

Toda sustancia o mezcla que, mezclada con 

celulosa en la proporción 4:1 o 1:1 (en masa) 

tiene una velocidad media de combustión 

superior al de una mezcla de peróxido de calcio 

y celulosa en proporción 3:1 (en masa) 

2 Toda sustancia o mezcla que, mezclada con 

celulosa en la proporción 4:1 o 1:1 (en masa) tiene 

un tiempo medio de combustión igual o inferior al 

de una mezcla de bromato de potasio y celulosa en 

proporción 2:3 (en masa) y que no cumple los 

criterios de la Categoría 1 

Toda sustancia o mezcla que, mezclada con 

celulosa en la proporción 4:1 o 1:1 (en masa) 

tiene una velocidad media de combustión igual o 

superior al de una mezcla de peróxido de calcio 

y celulosa en proporción 1:1 (en masa) y que no 

cumple los criterios de la Categoría 1 

3 Toda sustancia o mezcla que, mezclada con 

celulosa en la proporción 4:1 o 1:1 (en masa) tiene 

un tiempo medio de combustión igual o inferior al 

de una mezcla de bromato de potasio y celulosa en 

proporción de 3:7 (en masa) y que no cumple los 

criterios de las Categorías 1 y 2 

Toda sustancia o mezcla que, mezclada con 

celulosa en la proporción 4:1 o 1:1 (en masa) 

tiene una velocidad media de combustión igual o 

superior al de una mezcla de peróxido de calcio 

y celulosa en proporción 1:2 (en masa) y que no 

cumple los criterios de las Categorías 1 y 2 

 



Sólidos comburentes 

• Pruebas: 

– Manual de Pruebas y Criterios, Parte III, subsección 

34.4.1, Prueba O.1 

– Manual de Pruebas y Criterios, Parte III, subsección 

34.4.3, Prueba O.3 

• Algunos sólidos comburentes también pueden presentar peligro de 

explosión en determinadas condiciones (por ejemplo, cuando se 

almacenan en grandes cantidades). Así, pues, algunos tipos de nitrato 

de amonio pueden ocasionar un peligro de explosión en condiciones 

extremas, y la “Prueba de resistencia a la detonación (Código IMSBC, 

apéndice 2, sección 5) podrá utilizarse para evaluar este peligro. 

Deberán hacerse las oportunas observaciones en la ficha de datos de 

seguridad. 
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Peróxidos orgánicos 

• Sustancias orgánicas líquidas o sólidas que contienen la 

estructura bivalente –0-0- y pueden considerarse derivados 

del peróxido de hidrógeno, en el que uno o ambos átomos 

de hidrógeno han sido sustituidos por radicales orgánicos. El 

término también comprende preparados (mezclas) de 

peróxidos orgánicos.  

• Son térmicamente inestables y pueden sufrir una 

descomposición exotérmica autoacelerada. Además, pueden 

tener una o varias de las propiedades siguientes: 

– Ser susceptibles de experimentar una descomposición explosiva 

– Arder rápidamente 

– Ser sensibles a los choques o a la fricción 

– Reaccionar peligrosamente con otras sustancias 
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Peróxidos orgánicos 
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 Criterio 

Tipo A Puede detonar o deflagrar rápidamente en su embalaje/envase 

Tipo B Tiene características propias de los explosivos, no detona ni deflagra rápidamente en su 

embalaje/envase, pero puede experimentar explosión térmica 

Tipo C Tiene características propias de los explosivos, no detona  ni deflagra rápidamente ni experimenta 

una explosión térmica en su embalaje/envase  

Tipo D En los ensayos de laboratorio: 

i) detona parcialmente, pero no deflagra rápidamente ni reacciona violentamente al ser 

calentado en un espacio limitado; o 

ii) no detona en absoluto, pero deflagra lentamente sin reaccionar violentamente al ser 

calentado en un espacio limitado; o 

iii) no detona ni deflagra en absoluto, pero reacciona moderadamente al ser calentado en un 

espacio limitado 

Tipo E En los ensayos de laboratorio no detona ni deflagra en absoluto y reacciona débilmente (o no 

reacciona) al ser calentado en un espacio limitado 

Tipo F En los ensayos de laboratorio no detona en estado de cavitación ni deflagra en absoluto y 

reacciona débilmente (o no reacciona) al ser calentado en un espacio limitado, y su  potencia de 

explosión es baja o nula 

Tipo G En los ensayos de laboratorio no detona en estado de cavitación ni deflagra en absoluto y no 

reacciona al ser calentado en un espacio limitado, y su potencia de explosión es nula, a condición 

de que: 

 sea térmicamente estable (TDAA igual o superior a 60 ºC en un bulto de 50 kg), y, que  

 en las mezclas líquidas, el diluyente que se utilice para la insensibilización tenga un punto de 

ebullición superior o igual a 150 ºC 

Si el peróxido no es térmicamente estable o si el diluyente que se usa para la insensibilización 

tiene un punto de ebullición inferior a 150 ºC, el peróxido se clasificará como del TIPO F 

 



Peróxidos orgánicos 

• Pruebas para la clasificación: 

– Series de pruebas A a H: Manual de Pruebas y Criterios, parte II 

• Los peróxidos orgánicos que deberán someterse a una 

regulación de temperatura son: 

– Los de tipos B y C con una TDAA ≤ 50º C 

– Los de tipo D: 

o con una reacción moderada al calentamiento en espacio limitado con una 

TDAA ≤ 50º C; o  

o Con reacción débil o nula al calentamiento en espacio limitado con una 

TDAA ≤ 45ºC; y 

–  Los de tipos E y F con una TDAA ≤ 45ºC 

• Métodos de ensayo para determinar la TDAA y para deducir 

la temperatura de regulación y la temperatura crítica: 

o  Manual de Pruebas y Criterios, parte II, sección 28 
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S/M corrosivas para metales 

• Una sustancia o mezcla es corrosiva para los metales 

cuando, por su acción química, puede dañarlos o incluso 

destruirlos 

 

 

 

• Prueba: 

– Manual de Pruebas y Criterios, Parte III, subsección 37.4 
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Categoría Criterios 

1 Velocidad de corrosión en superficies de acero o de aluminio superior a 6,25 mm 

por año a una temperatura de ensayo de 55 ºC, cuando la prueba se realiza en 

ambos materiales 

 



Peligros para la salud 
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Toxicidad aguda 

• Se refiere a los efectos adversos que se manifiestan tras la 

administración por vía oral o cutánea de una sola dosis de 

dicha sustancia, de dosis múltiples administradas a lo largo 

de 24 horas, o como consecuencia de una exposición por 

inhalación durante 4 horas 

• Clasificación basada en: 

– Valores de DL50 (ingestión/absorción)/CL50 (inhalación) para cada 

vía de exposición 

– Estimaciones de toxicidad aguda (ETA), que pueden obtenerse: 

o A partir de los valores de DL50/CL50 

o A partir del valor de conversión adecuado según la tabla 3.1.2 que se refiere a un 

rango de valores de toxicidad aguda 

o A partir del valor de conversión adecuado según la tabla 3.1.2 que se refiere a una 

categoría de clasificación 
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Toxicidad aguda 

• Valores para la toxicidad por inhalación: exposición de 4h 

• Especies animales preferidas para toxicidad aguda por ingestión e inhalación : rata;  

para toxicidad aguda por vía cutánea: rata o conejo.  

• La Categoría 5 identifica sustancias que presentan un peligro relativamente bajo de 

toxicidad aguda, pero que en determinadas circunstancias puedan suponer un peligro para 

poblaciones vulnerables.  
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Vía de exposición Categoría 1 Categoría 2 Categoría 3 Categoría 4 Categoría 5 

Oral (mg/kg peso corporal) 

véanse notas a) y b) 

5 50 300 2000 5000 

Véanse 

criterios 

detallados 

en nota g) 

 

Cutánea (mg/kg peso corporal)  

véanse notas a) y b) 

50 200 1000 2000 

Gases 

(ppmV) 

véanse notas a) b) y c) 

100 

 

500 2500 20000 

Véanse 

criterios 

detallados 

en nota g) 

 

Vapores (mg/l) 

véanse notas a),b), c), d) y e) 

0,5 2,0 10,0 20,0 

Polvos y nieblas (mg/l) 

véanse notas a), b), c) y f) 

0,05 0,5 1,0 5,0 

 



Toxicidad aguda 

Tabla 3.1.2: Valores de conversión ETA 
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Toxicidad aguda 

• Clasificación de mezclas: 3 etapas 
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Toxicidad aguda 

• Existen datos de toxicidad aguda sobre la mezcla como tal? 

– Clasifíquese según la tabla 3.1.1 (Categorías 1 a 5) 

• Existen datos de toxicidad aguda sobre mezclas similares? 

– Aplíquense los principios de extrapolación 

o Dilución 

o Variación entre lotes 

o Concentración de mezclas muy tóxicas 

o Interpolación dentro de una misma categoría de peligro 

o Mezclas esencialmente similares 

o Aerosoles 
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Toxicidad aguda 

• Existen datos de toxicidad aguda sobre todos o algunos de 

los componentes de la mezcla?  

– Datos sobre todos los componentes: 

 

 

– Datos sobre algunos de los componentes: 

o Concentración total del componente o los componentes pertinentes de toxicidad 

desconocida es ≤ 10%: aplíquese la fórmula anterior 

o Concentración total del componente o los componentes pertinentes de toxicidad 

desconocida es > 10%:  

 

 

o Sin datos de un componente relevante (el que está presente en conc. ≥ 1%): 

mención “x% de la mezcla consiste en uno o varios componentes to toxicidad 

aguda desconocida” 
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Toxicidad aguda 

• Resumen de los criterios de clasificación 

– Diagramas de decisión 3.1.1 y 3.1.2 
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Corrosión/irritación cutáneas 

• Corrosión cutánea 

Formación de una lesión irreversible de la piel, tal como necrosis visible 

a través de la epidermis hasta la dermis, como consecuencia de la 

aplicación de una sustancia de ensayo durante un período de hasta 4h. 

Las reacciones corrosivas se caracterizan por úlceras, sangrado, 

escaras sangrantes y, tras un período de observación de 14 días, por 

decoloración debida al blanqueo de la piel, zonas completas de alopecia 

y cicatrices. Para evaluar las lesiones que se presten a equívoco puede 

ser necesario un examen histopatológico. 

• Irritación cutánea 

la formación de una lesión reversible de la piel como consecuencia de la 

aplicación de una sustancia de ensayo durante un período de hasta 4h  
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Corrosión/irritación cutánea 

Categorías y subcategorías de corrosión cutánea 

 

 

 

 

 

• Ejemplos de métodos de ensayo validados y aceptados  

– OCDE 430 (ensayo de resistencia eléctrica transcutánea) 

– OCDE 431 (ensayo de modelo de piel humana) 

– OCDE 435 (ensayo de la barrera de membrana) 

– OCDE 439 (ensayo de la epidermis humana reconstruida) 

(Disponibles en el sitio web de la OCDE) 
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Criterios 

Categoría 1 Destrucción de los tejidos de la piel, esto es, una necrosis visible a través de la 

epidermis hasta la dermis, en al menos uno de los animales sometidos a ensayo 

tras una exposición ≤ 4 h. 

Subcategoría 1A Respuestas corrosivas en al menos un animal tras una exposición ≤ 3 min durante 

un período de observación ≤ 1 h. 

Sub-categoría 1B Respuestas corrosivas en al menos un animal tras una exposición > 3 min y ≤ 1 h 

durante un período de observación ≤ 14 días. 

Sub-categoría 1C Respuestas corrosivas en al menos un animal tras una exposición > 1 y ≤ 4 h 

durante un período de observación ≤ 14 días.
 

 

http://www.oecd.org/env/ehs/testing/oecdguidelinesforthetestingofchemicals.htm
http://www.oecd.org/env/ehs/testing/oecdguidelinesforthetestingofchemicals.htm
http://www.oecd.org/env/ehs/testing/oecdguidelinesforthetestingofchemicals.htm
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Corrosión/irritación cutánea 

Categorías de irritación cutánea 
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Categorías Criterios 

Irritación (Categoría 2) 

(aplicable por todas las 

autoridades) 

1) Valor medio ≥ 2,3 y ≤ 4,0 para eritemas/escaras o para edemas en al menos 

dos de tres animales, a 24, 48 y 72 horas después del levantamiento del 

parche o, si las reacciones se demoran, mediante observaciones hechas 

durante tres días consecutivos al comienzo de las reacciones cutáneas; o 

2) Inflamación que persiste al final del período normal de observación de 

14días en al menos dos animales, habida cuenta en particular de la aparición 

de alopecia (zona limitada), hiperqueratosis, hiperplasia y escamación; o 

3) En algunos casos cuando haya mucha variabilidad en la respuesta de los 

animales, con efectos positivos muy definidos relacionados con la 

exposición a los productos químicos en un solo animal, pero menores que 

en los apartados anteriores. 

Irritación 

moderada  

(Categoría 3) 

(aplicable sólo por 

algunas autoridades) 

Valor medio ≥ 1,5 y < 2,3 para eritemas/escaras o para edemas en al menos 

dos de cada tres animales sometidos a ensayo a 24, 48 y 72 horas o, si las 

reacciones se demoran, con las observaciones hechas en los tres días 

consecutivos al comienzo de las reacciones cutáneas (cuando la sustancia 

no se incluye en la categoría anterior de irritación). 

 



Corrosión/irritación cutánea 

• Existen datos sobre la mezcla como tal 

• Datos sobre mezclas similares 

– Principios de extrapolación 

• Datos sobre todos/algunos de los componentes de la mezcla 

– Principio de la aditividad 

o cada componente corrosivo o irritante para la piel contribuye a las propiedades 

totales de corrosión o irritación de la mezcla en proporción a su potencia y 

concentración.  

o Se usará un factor de ponderación de 10 para los componentes corrosivos cuando 

estén presentes en una concentración por debajo del límite para su clasificación 

en la Categoría 1, pero que contribuya a clasificar la mezcla como irritante.  

o La mezcla se clasificará como corrosiva o irritante para la piel cuando la suma de 

las concentraciones de sus componentes exceda el valor de corte/límite de 

concentración. 

– Valores de corte/límites de concentración (cuando no puede aplicarse 

el principio de la aditividad) 
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Corrosión/irritación cutánea 

• Principio de aditividad 
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Suma de componentes clasificados en: Concentración que determina la clasificación 

de una mezcla como: 

Corrosiva para la piel Irritante para la piel 

Categoría 1 

(véase la nota) 
Categoría 2 Categoría 3 

Categoría 1 ≥ 5 % ≥ 1 % pero < 5 %  

Categoría 2  ≥ 10 % ≥ 1 % pero < 10 % 

Categoría 3   ≥ 10 % 

(10 × Categoría 1) + Categoría 2  ≥ 10 % ≥ 1 % pero < 10 % 

(10 × Categoría 1) + Categoría 2 + Categoría 3   ≥ 10 % 

 



Corrosión/irritación cutánea 

• Cuando no el principio de aditividad no es aplicable 
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Componente: Concentración Mezcla clasificada como: 

Ácido con pH ≤ 2 ≥ 1 % Categoría 1 

Base con pH ≥ 11,5 ≥ 1 % Categoría 1 

Otro componente corrosivo (Categoría 1)  ≥ 1 % Categoría 1 

Otro componente irritante (Categoría 2/3) incluidos 

ácidos y bases 

≥ 3 % Categoría 2/3 

 



Corrosión/irritación cutánea 

La clasificación se efectuará conforme a los 

procedimientos de decisión 3.2.1 y 3.2.2 
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Lesiones oculares graves/irritación ocular 

• Lesiones oculares graves 
lesiones de los tejidos oculares o degradación severa de la 
vista, como consecuencia de la aplicación de una sustancia 
de ensayo en la superficie anterior del ojo, y que no son 
totalmente reversibles en los 21 días siguientes a la 
aplicación 

• Irritación ocular  
se entiende la aparición de lesiones oculares como 
consecuencia de la aplicación de una sustancia de ensayo 
en la superficie anterior del ojo, y que son totalmente 
reversibles en los 21 días siguientes a la aplicación 
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Lesiones oculares graves/irritación ocular 
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• Categoría 1 



Lesiones oculares graves/irritación ocular 
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• Categoría 2 



Lesiones oculares graves/irritación ocular 
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Lesiones oculares graves/irritación ocular 
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Lesiones oculares graves/irritación ocular 

La clasificación se efectuará conforme a los 

procedimientos de decisión 3.3.1 y 3.3.2 
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Sensibilización respiratoria o cutánea 

• Sensibilizante respiratorio  

Sustancia cuya inhalación da lugar a hipersensibilidad en las 

vías respiratorias 

• Sensibilizante cutáneo  

Sustancia que da lugar a una respuesta alérgica por 

contacto con la piel 
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Sensibilización respiratoria o cutánea 

• Sensibilización respiratoria: Categoría 1 
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Sensibilización respiratoria o cutánea 

• Sensibilización cutánea: Categoría 1 
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Sensibilización respiratoria o cutánea 

© Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) 89 



Sensibilización respiratoria o cutánea 

La clasificación se efectuará conforme a los 

procedimientos de decisión 3.4.1 y 3.4.2 
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Mutagenicidad en células germinales 

Productos químicos capaces de inducir mutaciones en las 
células germinales humanas transmisibles a los descendientes.  
 
No obstante, para clasificar sustancias y mezclas en esta clase 
de peligro, también pueden considerarse los ensayos de 
mutagenicidad/genotoxicidad in vitro y los realizados con las 
células somáticas de mamíferos in vivo 
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Mutagenicidad en células germinales 

Terminología: 

• “mutación”:  
– cambios genéticos hereditarios que pueden manifestarse a nivel 

fenotípico como a las modificaciones subyacentes del ADN cuando 
son conocidas (incluidos, por ejemplo, cambios en un determinado 
par de bases y translocaciones cromosómicas).  

• mutagénico y mutágeno  
– agentes que aumentan la frecuencia de mutación en los tejidos 

celulares o en los organismos o en ambos 

• genotóxico y genotoxicidad 
– los agentes o procesos que alteran la estructura, el contenido de la 

información o la segregación del ADN, incluidos aquéllos que 
originan daños en el ADN, bien por interferir en los procesos 
normales de replicación, o por alterar ésta de forma no fisiológica 
(temporal).  

– Los resultados de los ensayos de genotoxicidad se suelen tomar 
como indicadores de efectos mutagénicos 
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Mutagenicidad en células germinales 

• Categoría 1 
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Mutagenicidad en células germinales 

• Categoría 2 
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Mutagenicidad en células germinales 
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Mutagenicidad en células germinales 

La clasificación se efectuará conforme a los 

procedimientos de decisión 3.5.1 y 3.5.2 
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Carcinogenicidad 
El término carcinógeno se refiere a las sustancias o mezclas que inducen 
cáncer o aumentan su incidencia. Las sustancias y mezclas que han 
inducido tumores benignos y malignos en animales de experimentación, en 
estudios bien hechos, serán consideradas también supuestamente 
carcinógenas o sospechosas de serlo, a menos que existan pruebas 
convincentes de que el mecanismo de formación de tumores no sea 
relevante para el hombre 

La clasificación de una sustancia o mezcla dentro de la categoría de peligro 
“carcinógena” se basa en sus propiedades intrínsecas y, por lo tanto, no 
sirve para cuantificar el riesgo de cáncer para el ser humano asociado a su 
utilización. 

Los carcinógenos se clasifican en dos categorías, en función de la fuerza 
convincente de los datos y de otras consideraciones (peso de los datos). En 
ciertos casos, podría estar justificada una clasificación en función de la vía 
de exposición 
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Carcinogenicidad 
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Carcinogenicidad 
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Carcinogenicidad 

La clasificación se efectuará conforme a los 

procedimientos de decisión 3.6.1 y 3.6.2 
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Toxicidad para la reproducción 

La toxicidad para la reproducción incluye los efectos adversos 

sobre la función sexual y la fertilidad de hombres y mujeres 

adultos, y los efectos adversos sobre el desarrollo de los 

descendientes 

En lo concerniente a su clasificación, los efectos con base 

genética transmisibles a los descendientes son 

específicamente tratados en el capítulo 3.5 (Mutagenicidad en 

células germinales), ya que en el sistema actual de 

clasificación se considera más apropiado incluir estos efectos 

en una categoría de peligro aparte, la de mutagenicidad en 

células germinales 
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Toxicidad para la reproducción 

Dos categorías (Categoría 1 y 2): 

• Tienen en cuenta los efectos sobre la función sexual y la 

fertilidad y el desarrollo son tenidos en cuenta 

Categoría adicional: 

• efectos sobre o a través de la lactancia 
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Toxicidad para la reproducción 
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Toxicidad para la reproducción 
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Toxicidad para la reproducción 

© Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) 105 



Toxicidad para la reproducción 
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Toxicidad para la reproducción 

• Resumen de criterios de clasificación: 

– procedimientos de decisión 3.7.1 a 3.7.4 
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Tox. específica órganos diana: Exposición única 

• Sustancias y mezclas que producen toxicidad no letal y 
específica de órganos diana, tras una exposición única 

• Clasificación en función de datos fiables que muestren que 
una única exposición a la sustancia o mezcla produce: 

– un efecto tóxico constante e identificable en humanos o,  

– en el caso de animales de experimentación, cambios 
toxicológicamente significativos: 

o que afecten al funcionamiento o a la morfología de un tejido u órgano, o  

o que provoquen graves alteraciones en la bioquímica o la hematología del 

organismo, y que esas alteraciones sean relevantes para la salud humana 

• Se admite que los datos en humanos serán la principal 
fuente de evidencia para esta categoría de peligro 
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Tox. específica órganos diana: Exposición única 

Asignación de Categorías 1, 2 o 3: 

• según los efectos sean inmediatos o retardados  

– sobre la base del juicio de un experto que analizará y sopesará todos 

los datos disponibles y que tendrá en cuenta, además, los valores 

indicativos recomendados (ver 3.8.2.1.9) 

• en función de la naturaleza y gravedad del o de los efectos 

observados 
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Tox. específica órganos diana: Exposición única 

Categoría 1: 
• Sustancias que producen toxicidad significativa en seres humanos o de las que, en base a estudios en 

animales de experimentación, se puede esperar que produzcan una toxicidad significativa en humanos tras 

una exposición única 

• La clasificación de una sustancia en la Categoría 1 se basará en: 

– Datos fiables y de buena calidad obtenidos mediante estudio de casos en humanos o estudios 

epidemiológicos; o 

– Estudios apropiados con animales de experimentación donde los efectos tóxicos significativos y/o 

graves que pueden considerarse relevantes para los humanos, se observaron a concentraciones de 

exposición generalmente bajas. Valores indicativos de dosis/concentración que ayudan a sopesar los 

datos (véase 3.8.2.1.9)  

Categoría 2: 
• Sustancias de las que, en base a estudios en animales de experimentación, se puede esperar que sean 

nocivas para la salud humana tras una exposición única 

• La clasificación de una sustancia en la Categoría 2 se basará en estudios apropiados con animales de 

experimentación donde los efectos tóxicos significativos y/o graves que pueden considerarse relevantes 

para los humanos, se observaron a concentraciones de exposición generalmente moderadas. Más 

adelante se dan valores indicativos de dosis/concentración que facilitan la clasificación (véase 3.8.2.9). 

• En casos excepcionales, también podrá clasificarse una sustancia en la Categoría 2 sobre la base de 

datos en humanos (véase 3.8.2.1.9). 
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Tox. específica órganos diana: Exposición única 

Categoría 3:  

• Efectos transitorios en los órganos diana (efectos narcóticos/irritación de 

las vías respiratorias) 

Hay ciertos efectos en los órganos diana para los cuales la 

sustancia/mezcla que los produce no cumple los criterios para ser 

clasificada en las Categorías 1 o 2 indicadas anteriormente   

Son efectos que provocan alteraciones funcionales en humanos durante 

un corto periodo de tiempo tras la exposición, y revierten en un plazo 

razonable sin dejar secuelas estructurales o funcionales apreciables.  

Las sustancias/mezclas podrán clasificarse específicamente por esos 

efectos tal como se indica en 3.8.2.2 
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Tox. específica órganos diana: Exposición única 
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Tox. específica órganos diana: Exposición única 
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Tox. específica órganos diana: Exposición única 

Resumen de los criterios de clasificación: 

– procedimientos de decisión 3.8.1 y 3.8.2 
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Tox. específica órganos diana: Exp.repetidas 

• Sustancias y mezclas que producen toxicidad no letal y 
específica de órganos diana tras una exposición repetida 

• Clasificación en función de disponibilidad de datos fiables 
que muestren que una exposición repetida a la sustancia o 
mezcla produce: 

– un efecto tóxico constante e identificable en humanos o,  

– en el caso de animales de experimentación cambios 
toxicológicamente significativos 

o que afecten al funcionamiento o a la morfología de un tejido u órgano, o  

o que provoquen graves alteraciones en la bioquímica o la hematología del 
organismo, siempre que dichas alteraciones sean relevantes para la salud 
humana.  

• Se admite que los datos en humanos serán la principal 
fuente de evidencia para esta categoría de peligro 
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Tox. específica órganos diana: Exp.repetidas 

• Clasificación sobre la base del juicio de un experto que analizará y 

sopesará todos los datos disponibles 

– incluidos los valores indicativos recomendados que tengan en cuenta la 

duración de la exposición y la dosis/concentración que produzca el efecto o 

efectos (véase 3.9.2.9)  

• En función de la naturaleza y gravedad del efecto o los efectos 

observados: clasificación en Categoría 1 o 2  

• Para ambas categorías: 

– puede identificarse el órgano/sistema diana específico que se haya visto 

principalmente afectado por la sustancia, o podrá identificarse como tóxico 

general 

– Deberá determinarse cuál es el principal órgano o sistema (órgano diana) de la 

toxicidad y clasificar las sustancias en función del mismo, (p.ej: hepatotóxicas, 

neurotóxicas, etc).  

– Convendrá evaluar cuidadosamente los datos y, siempre que sea posible, no 

incluir efectos secundarios, ya que, por ejemplo, un hepatotóxico puede 

producir efectos secundarios en los sistemas nervioso o gastrointestinal 
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Tox. específica órganos diana: Exp.repetidas 

Categoría 1 
Sustancias que producen toxicidad significativa en humanos o de las que basándose en estudios en 

animales de experimentación, se puede esperar que produzcan una toxicidad significativa en 

humanos tras exposiciones repetidas. La clasificación de una sustancia en la Categoría 1 se basará 

en: 

a) Datos fiables y de buena calidad obtenidos mediante el estudio de casos en humanos o a partir 

de estudios epidemiológicos; u 

b) Estudios apropiados con animales de experimentación en los que los efectos tóxicos 

significativos y/o graves que pueden considerarse relevantes para los humanos se observaron a 

concentraciones de exposición generalmente bajas. Valores indicativos de dosis/concentración 

que ayudan a sopesar los datos: véase 3.9.2.9  

Categoría 2 
Sustancias de las que, basándose en estudios en animales de experimentación, se puede esperar 

que sean nocivas para la salud humana tras exposiciones repetidas 

La clasificación de una sustancia en la Categoría 2 se basará en estudios apropiados con animales 

de experimentación en los que los efectos tóxicos significativos y/o graves que pueden considerarse 

relevantes para los humanos se observaron a concentraciones de exposición generalmente 

moderadas. Más adelante se dan valores indicativos de dosis/concentración que facilitan la 

clasificación (véase 3.9.2.9). 

En casos excepcionales, también podrá clasificarse una sustancia en la Categoría 2 sobre la base de 

datos en humanos (véase 3.9.2.6).  
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Tox. específica órganos diana: Exp.repetidas 
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Tox. específica órganos diana: Exp.repetidas 
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Tox. específica órganos diana: Exp.repetidas 

Resumen de criterios de clasificación: 

• procedimientos de decisión 3.9.1 y 3.9.2 
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Peligro por aspiración 

Aspiración se entiende la entrada de un producto químico 

líquido o sólido directamente por la boca o la nariz, o 

indirectamente por regurgitación, en la tráquea o en las vías 

respiratorias inferiores. 

La toxicidad por aspiración puede entrañar graves efectos 

agudos tales como neumonía química, lesiones pulmonares 

más o menos importantes e incluso la muerte después de la 

aspiración 

© Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) 121 



Peligro por aspiración 
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Peligro por aspiración 

Resumen de los criterios de clasificación: 

• procedimientos de decisión 3.10.1 y 3.10.2 

© Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) 123 

logics_sp/3-10-1_sp.pdf
logics_sp/3-10-2_sp.pdf


Peligros para el medioambiente 
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Peligros para el medioambiente acuático 

Elementos básicos para la clasificación en el sistema armonizado: 

a) toxicidad acuática aguda; 

b) toxicidad acuática crónica; 

c) potencial de bioacumulación o bioacumulación real; y 

d) degradación (biótica o abiótica) en el caso de productos químicos orgánicos;  

Si bien son preferibles los datos obtenidos con métodos de ensayo 

internacionalmente armonizados, en la práctica se puede recurrir a resultados 

obtenidos con ensayos reconocidos en el plano nacional, siempre que sean 

considerados equivalentes  

Por lo general, existe consenso en que los datos de toxicidad de especies marinas y 

de agua dulce pueden considerarse equivalentes y han de obtenerse 

preferentemente aplicando las Directrices de ensayo de la OCDE, u otras 

equivalentes, conforme a los principios de las buenas prácticas de laboratorio (BPL)  

Cuando no se disponga de esos datos, la clasificación se basará en los mejores 

datos disponibles 
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Peligros para el medioambiente acuático 

La clasificación en las categorías de toxicidad aguda y crónica 
se hace por separado 

• Clasificación en categorías Aguda 1 a 3: 

– sólo en función de datos de toxicidad aguda (CE50 o CL50) 

• Clasificación en categorías Crónica 1 a 3 siguen un enfoque secuencial: 

– ver si la información disponible sobre la toxicidad crónica justifica una 
clasificación en la clase de peligro a largo plazo  

– Si no se dispone de datos adecuados sobre la toxicidad crónica, se 
considerarán: 

o Datos de toxicidad aguda  

o  datos acerca del comportamiento o destino de la sustancia en el medio ambiente 
(datos sobre degradabilidad y bioacumulación) (figura 4.1.1) 
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Peligros para el medioambiente acuático 

© Comisión Económica para Europa de las Naciones Unidas (CEPE-ONU) 127 



Peligros para el medioambiente acuático 
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Peligros para el medioambiente acuático 
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Peligros para el medioambiente acuático 
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Peligros para el medioambiente acuático 
NOTA 1:   Los organismos que se someten a ensayos normalizados, a saber, peces, crustáceos y algas, 

son especies representativas que abarcan toda una gama de niveles tróficos y taxones.  No obstante, 

también pueden considerarse datos de otros organismos, siempre que representen a una especie y 

correspondan a efectos experimentales equivalentes. 

NOTA 2:   Cuando se clasifican sustancias en las categorías Aguda 1 y/o Crónica 1, es necesario indicar al 

mismo tiempo el factor M adecuado (véase 4.1.3.5.5.5) para aplicar el método sumatorio. 

NOTA 3: Cuando la toxicidad para las algas CEr50 [= CE50 (tasa de crecimiento)] sea más de 100 veces 

inferior a la de la especie de sensibilidad más próxima y se haga una clasificación basada únicamente en ese 

efecto, convendrá verificar si esa toxicidad es representativa de la toxicidad para plantas acuáticas. Si se ha 

demostrado que esto no ocurre, deberá recabarse la opinión de los expertos para decidir si se clasifica o no 

la sustancia. La clasificación debería basarse en la CEr50. Cuando las condiciones de determinación de la 

CE50 no se especifiquen y no se haya registrado ninguna CEr50, la clasificación deberá basarse en la CE50 

más baja disponible. 

NOTA 4:  La ausencia de degradabilidad rápida se basa en que no se produce una biodegradabilidad fácil 

o en  otra prueba de ausencia de degradación rápida. Cuando no se disponga de datos útiles sobre la 

degradabilidad, ya sean datos determinados experimentalmente o estimaciones, se considerará que la 

sustancia no es rápidamente degradable. 

NOTA 5:  Potencial de bioacumulación basado en un FBC ≥ 500 obtenido experimentalmente o, en su 

defecto, un log Kow ≥ 4 con la condición de que este indicador sea un descriptor apropiado del potencial de 

bioacumulación de la sustancia. Los valores medidos de log Kow prevalecen sobre los valores estimados, y 

los valores medidos del FBC lo hacen sobre los valores de log Kow. 
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Peligros para el medioambiente acuático 
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Peligros para el medioambiente acuático 
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Peligros para el medioambiente acuático 
NOTA 1: Rango de toxicidad aguda basado en los valores de C(E)L50 en mg/l para peces, 
crustáceos y/o algas u otras plantas acuáticas (o estimación de la relación cuantitativa 
estructura-actividad (QSAR) si no se dispone de datos experimentales). 

NOTA 2:  Las sustancias se clasifican en las diversas categorías crónicas, a menos que se 
disponga de datos adecuados sobre la toxicidad crónica para los tres niveles tróficos por 
encima de la solubilidad en agua o de 1 mg/l.  (Por "adecuados" se entiende que los datos 
proporcionan una cobertura suficiente del efecto que interesa.  En general, ello supondría 
disponer de datos medidos en ensayos, pero para evitar una cantidad de ensayos innecesaria, 
en algunos casos pueden utilizarse también datos estimados, por ejemplo, la (Q)SAR o, en los 
casos más claros, opiniones de expertos.) 

NOTA 3: Rango de toxicidad crónica basado en los valores de la CSEO o en los valores 
equivalentes de la CEx en mg/l para peces o crustáceos u otras medidas reconocidas de 
toxicidad crónica. 

NOTA 4:   El sistema también introduce una clasificación de tipo "red de seguridad" 
(denominada categoría Crónica 4) para los casos en que los datos disponibles no permitan la 
clasificación con arreglo a los criterios establecidos pero exista, sin embargo, algún motivo de 
preocupación. 

NOTA 5:  Las sustancias poco solubles para las que no se haya registrado toxicidad aguda en 
el límite de solubilidad y que no sean rápidamente degradables y presenten un potencial de 
bioacumulación se clasificarán en esta categoría a menos que se demuestre que la 
clasificación no es necesaria en razón de los peligros a largo plazo para el medio ambiente 
acuático. 
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Peligros para el medioambiente acuático 
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Peligros para el medioambiente acuático 
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Peligros para el medioambiente acuático 

• Resumen de los criterios de clasificación 

– procedimientos de decisión 4.1.1 a 4.1.4 
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Peligros para la capa de ozono 

El potencial de agotamiento del ozono es un valor integrado, 
distinto para cada especie fuente de halocarburo, que 
representa la medida en que el halocarburo puede reducir el 
ozono en la estratosfera, expresada en relación con el efecto 
que tendría la misma masa de CFC-11.   

La definición oficial del potencial de agotamiento del ozono es 
la relación entre las perturbaciones integradas y el ozono total, 
para una diferencia de emisión de masa de un compuesto dado 
en comparación con una emisión equivalente de CFC-11 

 

 

CFC= cloroflourocarburo 
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Peligros para la capa de ozono 

Resumen de criterios de clasificación: 

• procedimiento de decisión 4.2.1 
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¿Preguntas? 

 

 

 

¡Gracias por su atención! 
http://www.unece.org/trans/danger/danger.htm 
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